
E Here to te Atua
Notre Dieu nous a tant aimés
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1. E he - re to te A - tu - a No rei - ra te ta -
2. Ua tae mai - ra te Ta - mai - ti, Mai ia ta - tou a -

1. No - tre Dieu nous a tant ai - més Qu’il a don - né son
2. Comme être hu - main, lui, Fils de Dieu, Il s’a - bais - sa de -
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rae - ha - ra. Ia ri - ro O - ia ei ho - ho -
to - a nei. E ta - a - ta parau - ti - a ro -

Pre - mier - Né. En ex - pi - ant pour tous, il
vant nos yeux. Bien qu’in - no - cent, il dut souf -
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◊a. Te e - ◊a tae i te A - tu - a
a, Ia fa - a - o - re i te ha - ra.

vint Nous in - di - quer le seul che - min.
frir, Pour nous sau - ver, vou - lut mou - rir.
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3. A-uê te he-re mo-◊a e!
    Ia ho-pe to-÷u mau-ruu-ru!
    Ua pû-pû O-ia Ia-÷na i-ho,
    No To-÷na he-re mau i-a-÷u.

4. E ho-ho-◊a te o-ro-◊a
    E To-÷na ti-no e to-to.
    Ia ha-a-ma-na-◊o te rei-ra,
    Te vai nei ho-i te ta-pa-◊o.

5. Ua fa-a-ho-ho-◊a-hi-a
    Te-ie nei o-ro-◊a mo-◊a
    I te ti-no e te to--to
    O to ta-tou Fa-tu he-re mau.

D’après le texte anglais d’Edward P. Kimball, 1882–1937
Musique d’Alexander Schreiner, 1901–1987. © 1948 de l’Eglise

Ioane/Jean 3:16–17
Buka Fafau/Doctrine et Alliances 34:3

3.  Amour divin, resplendissant!
     Que mon esprit reconnaissant
     Pense à l’offrande élue de Dieu, 
     Loue à jamais son nom aux cieux.

4.  Tout ce qu’il a requis de moi,
     C’est de me plier à sa loi.
     Ainsi je deviendrai son fils,
     Serai guidé par son Esprit.

5.  Ce pain, cette eau vont rappeler
     Son corps meurtri, son sang versé.
     Participant à ce grand don,
     Je reprends sur moi son saint nom.


